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            Indledning.
   

         

         Politifuldmægtig Otto Laub indfandt sig som sædvanlig præcis Klokken syv om Morgenen paa sit Kontor for at modtage Nattens Rapporter.

         Han skiftede sin Uniformsfrakke med en mageligere Arbejdsjakke og satte sig tilrette ved sit Skrivebord.

         Der var noget staalsat, noget ubøjelig haardt og viljestærkt i hans Væsen, og enhver af hans Bevægelser prægedes af en Resoluthed og Energi, der forlenede ham med en betydelig Autoritet.

         Trods sin unge Alder — han var endnu kun 27 Aar — havde han forstaaet at sætte sig i Respekt hos alle sine Underordnede.

         Og han var frygtet af alle Forbrydere, store og smaa, fine og simple.

         To dybe Furer ved Næseroden vidnede om ubønhørlig Strænghed, — men mangen en arm Stakkel, der var kommen paa Kant med Loven, vidste at fortælle om, at der bag den strænge Mands tilknappede Uniformsfrakke bankede et varmt Hjærte.

         Han havde reddet mange Menneskeskæbner fra totalt Forlis.

         Han havde hjulpet og retledet de Forvildede, og han var bleven en virkelig Ven for de Venneløse, for de mange stakkels Mennesker, som maaske aldrig havde hørt et venligt Ord, aldrig faaet et fornuftigt Raad og aldrig en hjælpende Haand.

         — — —

         Efter at have paategnet et Par Skrivelser, trykkede han paa en elektrisk Knap.

         Et Øjeblik efter traadte den gamle Overbetjent Jørgensen ind med en Pakke gule Konceptpapirer under Armen.

         »Noget Nyt?« spurgte Laub efter at have besvaret den andens ærbødige Hilsen.

         »Ja, Hr. Fuldmægtig!« svarede Overbetjenten. »Nu kan De da endelig faa Deres Lyst styret!«

         »Hvorledes?«

         »Jo, nu har vi endelig en mystisk Affære, som vil gøre Krav paa hele Deres Arbejdsævne og Deres udmærkede Opdagertalent. Med Skam at sige har jeg saamænd længe ønsket, at der maatte ske Noget, som kunde give Dem Lejlighed til at gøre Dem bemærket!«

         Overbetjenten lagde Papirerne fra sig paa Bordet.

         Ikke uden en vis Spænding begyndte Laub at blade i Koncepterne.

         Men næppe havde han kastet et Blik paa Rapportens første Blad, før han sprang op, ligbleg og rystende som i Feber.

         »Det er umuligt! Det er Løgn! Hvor tør De vove!«

         Han holdt sig fast ved Stoleryggen og holdt den ene Haand for Øjnene, mens han kæmpede med sig selv for at dæmpe sit voldsomme Sindsoprør.

         Men et Øjeblik efter syntes det, som om han ikke var sig selv mægtig.

         I blindt Raseri foer han ind paa den forbløffede Overbetjent, greb ham i Skulderstropperne og ruskede ham, saa Knapperne sprang af Uniformen.

         Med dirrende Stemme raabte han:

         »Er De gal, Mand! Hvordan Fanden har De turdet formaste Dem til at gøre et saadant Skridt uden at indhente min Tilladelse. De maa da for Satan kunne forstaa, Menneske, at det Hele maa bero paa en skæbnesvanger Misforstaaelse. Jeg havde ikke ventet en saadan Malkonduite af Dem. Hvad er De for en gammel Sovetryne! Har De været fuld, eller hvad? Jeg tror, De er fra Forstanden! Arrestere en ung, værgeløs, uskyldig Kvinde, oven i Købet en Datter af en Højesteretsadvokat, — ser De da ikke, Menneske, at det er Vanvid. Sigtet for Indbrud!!! Har man kendt Mage — — — «

         Han segnede om i Stolen og greb sig til Panden.

         Overbetjenten var gaaet fuldstændig fra Snøvsen ved dette pludselige Overfald.

         Da han endelig fik sundet sig, fremstammede han:

         »Hun er greben paa fersk Gerning, Hr. Fuldmægtig, der er ingen Fejltagelse mulig!«

         »Aa, De er en gammel Idiot!« raabte Otto Laub og huggede en Linial mod Bordkanten saa den splintredes.

         Han lod Hovedet synke ned paa Bordet, og hans Legeme rystedes som i Krampegraad.

         Og i afbrudte, kvalfulde Sætninger stønnede han:

         »Emmy — Emmy! — — — hvem har dog voldt Dig dette — — — hvem har dog voldt Dig dette — — — hvem har dog plettet Dit plettet Dit fine, hvide Sind og bragt Skændsel over Din uskyldige Sjæl. — — — Hvad er det for en forbryderisk Skæbne der har voldet denne frygtelige Fejltagelse — — — hvor er det muligt, at Nogen kan nænne at gøre Dig ondt! — — —«

         Pludselig rettede han sig, strøg Haanden hen over Panden og gik hen til Jørgensen.

         Han rakte ham Haanden og sagde mørkt:

         »Tilgiv mig,« jeg vidste ikke, hvad jeg sagde. »De har naturligvis kun gjort Deres Pligt. Men De vil forstaa mig, naar jeg siger Dem, at denne Kvinde er — — — naa, ja — — jeg har megen Godhed for hende, — — hun er mig meget kær — — —«

         Og uvilkaarlig lænede han sig op til den gamle Politimand og lagde sit Hoved paa hans Skulder.

         Ganske benovet begyndte Jørgensen ærbødigt og forsigtigt at klappe ham og stryge ham trøstende hen over Haaret, medens han selv kæmpede med en Mængde modstridende Følelser i sit Indre og endte med at snøfte ganske højlydt.

         Otto Laub sprang pludselig hen til Bordet og slog med sin knyttede Næve paa Rapporten:

         »Hun er uskyldig, siger jeg Dem!« raabte han tænderskærende, »jeg sværger Dem til, at hun er uskyldig!«

         »Javel, Hr. Fuldmægtig!« svarede Jørgensen og rettede sig, »det samme siger jeg. Men det skal først bevises. Alt tyder paa det Modsatte, og i Følge Reglementet var der ikke andet at gøre, end at beholde hende med det Samme! Men jeg kunde jo ikke vide, at det vilde tage saa stærkt paa Fuldmægtigen, ellers havde jeg ikke staaet her og snakket saadan. Men jeg er ogsaa af den bestemte Mening, at der maa stikke noget andet bag ved. Hun er kommen uskyldig ind i det, — det er djævleblændt forbandet uheldigt for hende, — men hvad skal en anden En sige til det, — og hvordan det Hele hænger sammen, det kan jeg ikke fatte, skønt jeg ellers er en gammel Rotte, der nok kan snakke med om de Dele. Men derfor er det ogsaa, jeg mener, at her er en betydelig Opgave for Fuldmægtigen! Og netop nu — — —«

         »Ja, netop nu!« raabte Otto Laub og rankede sig.

         Hans Øjne funklede, da han krammede Rapporten og ganske sagte, som for sig selv, hvislede mellem Tænderne:

         »Hun skal blive hævnet!«

         Og i en Fart iførte han sig atter sin Uniformsfrakke og styrtede ud af Kontoret.

      
   


   
      
         
            1ste Kapitel.
   

            Det hemmelige Skab.
   

         

         Det var Nat —

         I det gamle Ørnholmske Palæ i Bredgade laa den gamle Tjener i sin Seng i det store Domestikværelse.

         Han havde i lang Tid ligget og stirret op paa Loftet og paa den store Roset, i hvis mange Snørkler og Blomster forunderlige Ansigter efterhaanden dannedes for hans Fantasi.

         Paa Natbordet ved Siden af ham brændte endnu et Lys med en sidste flakkende Flamme.

         Den gamle Tjener kunde aldeles ikke finde Ro i Aften.

         Det forekom ham bestandig, som om der var noget galt fat i det store Palæ.

         Underlige skrabende Lyde havde han bestandig hørt rundt om sig.

         Hemmelighedsfuld Knirken af Døre nede fra de lange Korridorer.

         Af og til en uhyggelig Hvisken, der kunde synes at lyde lige udenfor hans Dør.

         To Gange havde den gamle Tjener med Lyset i Haanden og med ængsteligt fortrukket Ansigt vandret gennem de lange Gange, tagende Mod til sig for dog at faa undersøgt, hvorfra al denne hemmelighedsfulde Uro stammede.

         Men det gamle Palæ havde været som uddøet.

         Ikke en Mus havde rørt sig.

         Greven sov trygt i sin Seng.

         Og hos Komtesse Irma var Lyset forlængst slukket.

         Atter laa den gamle Tjener paa sine Puder.

         Han forsøgte at sove — men de mange Lyde vækkede ham nu atter op i Natten og holdt ham lysvaagen, og han laa længe med opspærrede Øjne og stirrede blindt ud i det mørke Rum.

         Underligt, som enhver lille Lyd dog voksede i Nattens Stilhed.

         Det var, som om Mørket fostrede onde Aander, der snigende og hviskende lurende i hver Krog, bag hvert Forhæng og i alle Rum.

         Den gamle Tjener var ellers ikke bange af sig, men en Mængde mærkelige Feberfantasier stormede nu ind paa ham og omtaagede ham.

         Snart laa han badet i Sved og holdt sig krampagtig fast ved Sengekanten.

         Pludselig — bedst som han var ved at døse hen — hørte han ganske skarpt og tydeligt Lyden af en Nøgle, der blev stukken i en Laas og af en Skabsdør, der drejedes paa sine Hængsler.

         I samme Nu var han lysvaagen.

         Han rejste sig med et Sæt overende i Sengen og lyttede.

         Han kendte denne klagende Knirken paa en Prik.

         Det var Døren til det hemmelige Skab, der blev aabnet.

         Det var da endelig en Lyd han kunde holde fast ved, en virkelig, veritabel Lyd.

         Og dog maaske var det hans syge Fantasi, der atter havde narret ham.

         Nej, — nu gentog Lyden sig — — — Skabet blev lukket.

         Det hemmelige Skab, hvor Greven gemte sit Testamente og sine vigtige Dokumenter, var indmuret i Væggen og skjult bag Tapetet.

         Ingen andre kendte dette Skab end Greven selv, hans gamle Tjener, og den Advokat, der altid havde været hans juridiske Konsulent, og hos hvem et Sæt Reservenøgler til Skabet beroede i en forseglet Konvolut med det grevelige Vaaben.

         De Dokumenter, der skulde opbevares i dette Skab, var yderst vigtige, havde man sagt ham.

         Hvad Dokumenterne omhandlede, havde han ikke faaet at vide.

         Men han havde forstaaet saa meget, at Papirerne efter Grevens Død skulde overgives Kongen, og at de vilde kunne koste flere Mennesker deres Rang og Embede, enkelte maaske endog Livet.

         Han havde ogsaa en lille Anelse om, hvem disse Mennesker var.

         Thi han vidste, at Grevens eneste Søn og Arving var kommen ulykkelig af Dage paa en Jagt.

         Han var bleven dræbt ved et Vaadeskud.

         Og der var nok noget misligt ved dette Vaadeskud.

         Saa meget var vist, at Greven siden Sønnens Død havde afbrudt enhver Forbindelse og Omgang med sin nærmeste Slægt, afdøde Kammerherre Finks to Sønner, der næst efter hans egen Søn var hans nærmeste Arvinger.

         Han havde gjort dette saa demonstrativt, at et enkelt Blad deraf havde taget Anledning til i forblommede Udtryk og Vendinger at antyde, at de to Kammerjunkere, som begge havde været med paa Jagten, da Aage Ørnholm mistede Livet, sikkert nok kunde give nærmere Forklaring om, hvorledes Ulykken var sket, end den de havde afgivet til Forhørsprotokollen. —

         — — —

         Alle disse Tanker var stormet ind paa den gamle Tjener.

         Men han fik ikke Tid til at tænke dem til Ende; thi i næste Øjeblik lød atter denne besynderlige Knirken.

         Han sprang ud af Sengen og iførte sig sine Benklæder.

         Forsigtigt listede han ned ad den tæppebelagte Gang med et Lys i Haanden.

         Han vilde dog overbevise sig om, at det virkelig var Greven selv, der gik her og rumsterede ved Nattetide.

         Men da han nærmede sig Arbejdsværelset, gik Døren pludselig op og en ung Dame skred med tillukkede Øjne forbi ham og ned ad Gangen.

         Han stod et Øjeblik som lamslaaet af Angst og Forbavselse.

         Den unge Dame var jo Frk. Bemer, Højesteretsadvokatens Datter, den unge Komtesses bedste Veninde.

         Hvad vilde hun dog her paa denne Tid, — gik hun i Søvne, eller hvad?

         Han sprang efter hende og greb hende om Haandleddet:

         »Undskyld, Frøken, hvad vil De her?«

         Hun svarede ham ikke og gjorde heller ikke noget Forsøg paa at undløbe.

         Hun aabnede Øjnene og stirrede aandsfraværende ud i Luften.

         Den gamle Tjener blev helt uhyggelig ved denne mærkelige Situation.

         Han trak hende med sig ind i Værelset, bankede paa Døren til Grevens Soveværelse og bad ham staa op.

         Da Greven erfarede, hvad det drejede sig om, sprang han ind i sit Arbejdsværelse, greb Tjenerens Lys og styrtede hen til det hemmelige Skab.

         »De er stjaalne!« raabte han ude af sig selv. »Papirerne er stjaalne!«

         Og med den tunge Lysestage i den opløftede Haand foer han ind paa den unge Kvinde, der stadig stod rolig og uanfægtet, som om det Hele ikke angik hende.

         Komtessen, Husholdersken og de øvrige Beboere kom til.

         Da Komtesse Irma saa sin Veninde i denne pinlige Situation, kastede hun sig om hendes Hals og græd højt.

         Men Frk. Berner syntes ikke at forstaa Noget eller at kende Nogen.

         Paa Grevens Forlangende blev hun straks visiteret af Husholdersken og Komtessen, — men Papirerne fandtes ikke.

         Saa opdagede Greven, at et Vindue stod aabent.

         Han løb der hen og kiggede ud.

         Lyden af hastige Skridt naaede hans Øren nedefra, og en mørk Skygge forsvandt ilsomt om Hjørnet.

         Ellers laa Gaden øde og mørk.

         I sin Vaande gav Greven sig til at raabe paa Politiet.

         Et Par Minutter efter var Frk. Berner arresteret, uden at hun endnu havde fortrukket en Mine eller sagt et Ord.

         Der blev ikke sovet mere den Nat i det gamle Ørnholmske Palæ!

      
   


   
      
         
            2det Kapitel.
   

            Mirakkeldoktoren.
   

         

         Udenfor en af de store nye Ejendomme i Bredgade holdt daglig en lang Række Ekvipager, Herskabskøretøjer med Kusk og Tjener i straalende Liberi.

         Gik man hen til Porten, saa man en lille Messingplade med følgende Inskription:

         
            DR. BILL HARRISON
   

            konsultation
      12—2.
      

         

         Vilde man forsøge at gaa videre ind gennem den hvælvede Port, blev man straks stoppet af en gammel livréklædt Portner, der rolig, men bestemt gjorde En opmærksom paa, at man ikke saadan uden videre kunde storme op til Doktoren.

         Det var nemlig ikke nogen almindelig Læge, som man kunde ulejlige for en bolden Finger eller en lignende Ubetydelighed.

         Man skulde lade sig melde Dagen i Forvejen med nøjagtig Angivelse af sit Ærinde.

         Man vilde da faa en Tilsigelse, hvis det passede Doktoren at tage imod En, eller et Afslag, hvis det ikke konvenerede ham.

         Var man saa heldig at blive stedt til Audiens, fik man tilstillet et lille rødt Kort med et underligt Vaabenmærke i det højre øverste Hjørne.

         Dette Vaaben forestillede en Hjærneskal, gennem hvis Øjenhuler to Giftslanger bugtede sig ud.

         Naar man foreviste Portneren dette Kort, fik man udleveret en lille Sølvplade med et Numer paa.

         Tilhøjre i Porten førte en stor dobbelt Glasdør ind til Trappegangen.

         En kæmpemæssig, kulsort Neger med mægtige, kødfulde Læber og to komplette Rækker hvide Tænder smækkede Fløjdørene op og slog i Gulvet med sin lange, sølvknappede Stok.

         Øjeblikkelig kom to unge Kinesere i lyseblaa Silkeklæder og med lange Piske pilende ned ad Trapperne paa deres hvidsaalede Filtsko.

         Tavse førte de En op ad den brede tæppebelagte Trappe, slog Dørene op paa vid Gab, og man kom nu ind i et Forværelse, hvor man blev modtaget af en endnu mere kæmpemæssig Dørvogter, denne Gang en Mulat, til hvem man afleverede det røde Kort og Sølvpladen.

         Han ledsagede da En hen til et lille Lukaf, hvor man blev lukket ind til en lille, pukkelrygget, bebrillet Gamling af sydlandsk Udseende.

         Til denne Gamling afleverede Mulatten Kortet og Sølvpladen, og Gamlingen gav sig da til at blade i en stor, tyk Protokol.

         Naar han havde fundet, hvad han søgte, gav han Kortet en Paategning med Guldblæk og tilbageleverede En Sølvpladen med Numret.

         Derefter ringede han paa en lille Sølvklokke, — det lille Lukaf begyndte pludselig at dreje sig om sig selv, og Døren aabnedes, denne Gang af en ældre kinesisk Tjener, som modtog det røde Kort af Gamlingen.

         Det kunde da hænde, at man, bedst som man sad her hos den underlige Mandsling, kunde ønske sig borte igen, ønske, at man aldrig havde forsøgt at trænge ind i dette Mysterium.

         Thi pludselig kunde et hjærteskærende Skrig trænge sig gennem den knugende Stilhed, for straks efter at dø hen i en gurglende Rallen.

         Og lidt efter vilde man bag den indtrædende Kinesers Ryg kunne skimte et Optog, der tog sig ud som et Ligfærd.

         Fire sortklædte Portører med Dødningehovede-Mærket paa de smaa runde Huer, der lignede en Bjærgmands Hovedbeklædning, bar paa en Baare en bevidstløs Mand eller Kvinde.

         Eller var det et Lig?

         Aa, en uudsigelig Rædsel og Skræk vilde suge om Hjærtet, og man vilde blive som Is ved Tanken paa den Skæbne, som maaske forestod En.

         Eller det kunde hænde, at man, naar man havde forladt det lille Lukaf og var kommen ud i en ny Korridor, vilde se en Kvinde med udslaget Haar komme løbende hvinende ud af et Værelse, for straks efter at blive grebet af et Par haandfaste Karle og blive slæbt ind igen.

         Man vilde da maaske selv forsøge at undfly ved at styrte tilbage til den lille Gamlings Lukaf.

         Men for sent!

         En tyk Jærnplade var allerede skubbet for Døren og enhver Flugt umulig.

         Der var kun en Vej.

         Fremad!

         Endnu en Fløjdør blev aabnet og man stod nu i en elegant Modtagelsessalon, der var overdaadigt udstyret med magelige Pudemøbler, bløde Tæpper og venetianske Spejle.

         Den kinesiske Tjener raabte højt Ens Navn, og straks kom en elegant klædt ung Mand En imøde med et sirligt Buk.

         Efter at have passeret de sorte og gule Tjenere og den underlige tavse Gamling var det ligefrem velgørende atter at møde et civiliseret, europæisk Menneske.

         Men stor blev derfor Ens Forbavselse og Uhyggefornemmelse, naar man opdagede, at den unge Mand var tatoveret paa det skrækkeligste over hele Ansigtet.

         En Smule Sminke søgte forgæves at skjule de frygtelig Ar.

         Spurgte man ham, hvem der havde vansiret hans Ansigt saaledes, trak han paa Skulderen og rystede paa Hovedet med et tungsindigt Smil.

         Han kunde nemlig ikke tale.

         Han var fuldkommen stum.

         Men man fik ved sin Indtræden i denne Modtagelsessalon ikke Lejlighed til ret mange Betragtninger eller Spørgsmaal.

         Den unge Mand førte En hen til et eller andet Bord i Stuen, og straks efter stod der en kinesisk Tjener foran En, som om han var stampet op af Jorden.

         Han spurgte paa et mangelfuldt, hviskende Dansk, om man ønskede The.

         Svarede man »Ja!«, var han øjeblikkelig tilbage med et nydeligt lille ægte kinesisk Theservice og skænkede en Kop af den mørkebrune Vædske.

         Spurgte man saa den kinesiske Tjener, hvem den stumme, unge Mand med det tatoverede Ansigt var, vilde han hviskende begynde at fortælle, at det var en ung Amerikaner, som havde vovet sig paa Bøffeljagt ind i Indianerterritoriet, hvor han var kommen i Klammeri med nogle af Rødhuderne.

         Han var bleven taget til Fange, og i Fangenskabet havde hans Fjender moret sig med at tatovere ham over hele Legemet og tilsidst havde de skaaret Tungen af ham.

         Formodentlig havde det ogsaa været deres Hensigt at brænde Øjnene ud paa ham.

         Men han var heldigvis bleven reddet forinden.

         Det var Mirakkeldoktoren, »Master Bill«, der havde reddet ham. — —

         Man maatte være glad, om man fik saa meget at vide.

         Thi opdagede den unge Mand, at Kinesertjeneren stod og drev, gav han ham straks et Vink om at fjærne sig.

         Det var i det Hele taget en Ejendommelighed i dette Hus, at der kun blev talt det højst nødvendige, og altid hviskende.

         Mens man sad og ventede paa, at det skulde blive Ens Tur til at stedes for den mærkelige Doktor, hvis Ry gik viden om, fik man god Tid til at iagttage dem, der var her i samme Ærinde.

         Det var højst forskellige Typer at se paa, men allesammen elegante i Paaklædning og Optræden.

         Det var Adelen og det fine Bourgeoisis Damer og Herrer.

         Men naturligvis hovedsagelig Damer.

         Den mirakuløse Doktor havde hovedsagelig sin Specialitet i at kurere for alle Slags moderne Lidelser.

         Spleen, Migræne, Nervøsitet, indbildte Sygdomme og andre Daarligbeder, der følger med en magelig og behagelig Tilværelse.

         Og den fremmede »Master Bill«, der for et Par Aar siden var kommen hertil, havde hurtig forstaaet at blive Modelæge og at skaffe sig det fineste Klientel uden anden Reklame end den, der laa i hans Ekscentricitet, hans Mystisisme og saa hans Kurmetoders Ufejlbarlighed.

         Han og hans Tjenerskab beboede alene hele den store nye Ejendom.

         I Stuen boede Tjenerskabet paa den ene Side af Porten.

         Paa den anden Side var der et Laboratorium for Tilberedelsen af den Medicin, han anvendte, og som ikke kendtes paa Apotekerne.

         I hele Bel-Etagen havde han Modtagelsesværelser og Konsultationsstuer.

         Paa anden Sal havde han Privatbeboelse og paa tredie Sal en lille Klinik for Patienter, der skulde gennemgaa en længere Kur hos ham.

         En Ejendommelighed, som ikke undgik Ens Opmærksomhed, var ogsaa den Omstændighed, at der ikke fandtes et kvindeligt Væsen i hele Huset, uden netop blandt Patienterne.

         Hele Tjenerskabet var mandligt, og de var alle ugifte.

         »Master Bill« var inkarneret Ungkarl.

         Det vilde aldrig med en Tanke falde ham ind at gifte sig, sagde man.

         Men alligevel hviskede man i Krogene om, at han nok ellers var en stor Beundrer af det smukke Køn.

         Og herpaa tydede ogsaa den Omstændighed, at der næsten hver evige Aften rullede en Drosche med en tilsløret Dame ind gennem Porten, som imidlertid straks faldt til efter hende og skjulte hende for alle nysgerrige Blikke.

         Og der kom ogsaa formummede, indhyllede Kvindeskikkelser listende og smuttede ind i Porten, naar der ingen Vidner var i Gaden.

         Men en ihærdig Iagttager vilde lægge Mærke til, at der ogsaa var Herrer, der kom kørende eller listende.

         Ganske vist var de fleste af disse Nuttegæster Kvinder.

         Men saa man et Glimt af deres forpinte Ansigter, vilde man straks forstaa, at deres Besøg ikke skulde være noget Stævnemøde eller nogen Hyrdetime, men at det nok snarere drejede sig om en hemmelig Konsultation, til hvilken Patienterne kom godvilligt — — eller tvungent!

         — — —

         De tilstedeværende Patienter i Mirakkeldoktorens Modtagelsessalon talte ikke sammen, uagtet de vel allesammen kendte hinanden.

         Der var en andagtsfuld Stilhed udbredt over Salonen og de tilstødende Værelser, hvortil Dørene stod aabne, saa man kunde se ned igennem en hel Række mærkeligt udstyrede Værelser.

         Blev man træt af at sidde og vente i Modtagelsessalonen, kunde man rejse sig og gaa en Tur gennem disse Værelser.

         I det første vilde man forefinde et righoldigt Bibliotek paa alle Verdens Sprog, mest Billedværker.

         Men man vilde hurtigt opdage, at Bibliotekets Værker kun omhandlede en bestemt Slags Ting, nemlig Pinsler og Henrettelser hos de forskellige Folkeslag.

         I Tilslutning hertil vilde man i det næste Værelse finde en righoldig Udstilling af forskellige Slags Martre- og Torturredskaber fra alle Tidsaldre.

         End ikke en virkelig Guillotine, som havde været anvendt under Revolutionen i Paris, manglede.

         I de andre Værelser fandt man en anatomisk Afdeling, en zoologisk, en hel lillle Planteudstilling og endelig en righoldig Mineralieudstilling.

         Det imponerede her at finde en virkelig Guldklump paa en Snes Pund.

         Den repræsenterede en Værdi af 50,000 Kroner.

         — — —

         Naar det saa endelig var Ens Tur, kom den stumme unge Mand og rørte diskret ved Ens Skulder.

         Man blev ført gennem et lille tomt Værelse, der kun tjente som Gennemgang til Konsultationsværelset og vel nærmest ogsaa som Isolation for dette, for at man ikke skulde høre, hvad der blev talt eller hvad der foregik inde hos Mirakkeldoktoren.

         Fløjdøren aabnede sig af sig selv, naar man nærmede sig den og faldt lydløst til efter En.

         Og saa stod man da i den mærkelige, mystiske Doktors Arbejdsværelse.

         Det første man mærkede, naar man traadte ind, var den Gravalvor og Tysthed, der hvilede over det Hele.

         Vægge, Gulv og Loft var beklædt med sorte Tæpper, hvori der som Mønster var vævet med Sølvtraad det samme Vaaben, som man havde bemærket paa det røde Kort, paa alle Tjenernes Skulderdistinktioner, paa alle Møbler og forresten overalt, hvor det paa nogen Maade kunde anvendes.

         Hvad der gjorde dette vævede Tapet endnu uhyggeligere var, at det hang løst, saa at det bevægede sig, naar man aabnede en Dør.

         Derved kom det til at se ud, som om alle disse sølvglinsende Dødningehoveder nikkede til En, og at Slangerne bugtede sig i en Uendelighed.

         1 Modsætning til de andre Værelser, hvor Vinduerne var anbragt saa højt oppe, at man maatte staa op for at kunne se ud af dem, naaede Vinduerne her fra Gulv til Loft.

         Det var tre lange Vinduer, der endte i Spidsbuer som i en Kirke.

         Ruderne var ganske bitte smaa og blyindfattede.

         Men de dannede ikke noget sammenhængende Billede som Kirkernes Glasmalerier.

         Her var de alle forsynede med det samme Billede: Dødningehovedet og Slangerne.

         Og dette Billede var sandblæst paa de smaa Ruder, saa de hovedsagelig var bleven matte.

         Derved frembragtes en mat, maaneskinsagtig Belysning, der passede til Rummets Stemning og Udstyrelse.

         Iøvrigt var Stuen møbleret med svære gammeldags Egetræsmøbler, tunge, højryggede Stole med Læderbetræk og et mægtigt Bord.

         Bag dette Bord sad Doktoren med en stor opslaaet Bog foran sig.

         Han rejste sig og gik den Indtrædende i Møde.

         Da han vendte Ryggen til Vinduet havde han altid den Fordel at Lyset faldt lige i Ansigtet paa den, han talte med, medens han selv beholdt Ansigtet i Skygge.

         Det varede derfor noget, inden man fik et bestemt Indtryk af hans Udseende.

         Men efterhaanden havde man alligevel hele Billedet af en høj, statelig, nobel Skikkelse i Diplomatfrakke, en ældre sirlig Kavaller med kridhvidt Haar og Skæg og en paafaldende frisk og robust Ansigtsfarve.

         Hans hvide, buskede Bryn skyggede over et Par spillende Øjne med ungdommelig Glød og Ildfuldhed.

         Hans Næse var skarprygget og aristokratisk kroget som et Ørnenæb.

         Hans Optræden prægedes af en umaadelig Sikkerhed og Ro.

         Han var afmaalt, men overraskende hurtig og sikker i sine Udfald.

         Han tog ligesom Maal af En, i det Øjeblik man traadte ind, og uden at man behøvede at aabne Munden, kunde han straks sige, hvad der var i Vejen med En og meget mere end det, — Ting, som man maaske helst vilde have beholdt skjulte for sig selv.

         Først og fremmest sagde han skaanselsløst, at han meget godt vidste, at det Onde, som plagede En mest og som havde drevet En til at konsulere ham, var den ret ondartede og særdeles udbredte Sygdom, som man kaldte Nysgerrighed.

         Dette passede i alle Tilfælde paa hans Klienter, og naar man saa blev en Smule forvirret over denne Overrumpling, benyttede han sig af Ens øjeblikkelige Viljeslappelse og Mangel paa Selvbeherskelse til at faa et lille Indblik i Ens Karakter og Sjæleliv.

         Han var øjensynligt clairvoyant, i hvert Fald til en vis Grad mere skarpsynet end de fleste andre Mennesker.

         Og han forstod tilfulde at benytte andre Menneskers Øjne, som deres Sjælespejl.

         Kunde han blot bibringe En en let Forvirring, saa der kom en uvilkaarlig Skyhed i Blikket, havde han foreløbig Materiale nok til at arbejde med.

         Han kunde af saadan et lillle Sideblik, af et hastigt Blink læse et helt Livs Hemmeligheder.

         Og lykkedes det ham at faa fat i en rigtig Traad, saa han med et Par forblommede Antydninger kunde lade En forstaa, at han vidste det og det om En, saa vidste han, at han for bestandig havde En i sin Magt.

         Thi der findes vel ikke det Menneske, der ikke har en og anden lille Gebræklighed paa sin Samvittighed, som han ikke ønsker krænget ud for alt Folket.

         Hvorledes det hang sammen med hans Seer-Evne var ikke let at sige.

         Tilsyneladende var det en rent overnaturlig Begavelse, men i Virkeligheden var den ikke helt uforklarlig.

         Den mærkelige Doktor lod nemlig stadig føre meget omhyggelig Bog over sine Klienters Liv og Vaner, Levesæt og Tilbøjeligheder.

         Han havde et velorganiseret Korps af Privatopdagere, som skaffede ham alle mulige detaillerede Oplysninger om de Folk, han havde Brug for.

         Og han havde i en aflukket Sidegang en Række smaa Kighuller ud til den Række Værelser, hvori han havde sine smaa Udstillinger.

         Her kunde han skjult iagttage Folk, før han lod dem komme ind, og han fik her en udmærket Lejlighed til at studere deres Sjæleliv.

         I Biblioteket kunde han se Folk tage Bøger frem og læse om de forskellige Straffe for de forskellige Forbrydelser. Allerede her fik han et detailleret Skriftemaal.

         Det viste sig nemlig, at hvis Folk havde begaaet en eller anden Slags Forbrydelse, Bedrageri, Ægteskabsbrud, Bagvaskelse, Mened, Forførelse, Voldtægt, Brutalitet eller andet, bladede de meget interesseret Bøgerne igennem for at se, hvilke Straffe der gennem Tiderne var bleven anvendt for den Slags Forbrydelser.

         Og til yderligere Bekræftelse gik de ind i Værelset ved Siden af og fortabte sig i Beskuelsen af det Torturinstrument, der skulde have været anvendt paa dem, hvis deres Forseelse var bleven opdaget, og hvis de havde levet i den og den Tidsalder.

         I den anatomiske Afdeling kunde han nemt og hurtigt konstatere, hvorledes det stod med den Fremmedes Sanse- og Følelsesliv og om der kunde være Tale om nogen Art af Perversitet.

         I den zoologiske og Planteafdelingen fik han rig Lejlighed til at se, hvor stor Paagældendes Interesse for de to Verdener var, eller hvor stor hans Uvidenhed var.

         Og i Mineralriget havde han en trofast Allieret i Guldklumpen, der øjeblikkelig aabenbarede de forskellige Menneskers større eller mindre Grad af Begærlighed.

         Her i denne Gang havde han bestandig posteret et Par Hjælpere, der holdt Øje med de Besøgende og opnoterede ethvert Træk, der kunde røbe en eller anden Egenskab.

         Alt dette blev indført ved Hjælp af et hemmeligt Sprog i den store Protokol, som Gamlingen konfererede med derude i det lille Lukaf, og han gjorde sine Tilføjelser og Rettelser, naar han undersøgte den Besøgendes Kort og Numer.

         Den samme Beskrivelse med Tilføjelser og Retteiser førtes ind i den store Bog, der laa foran »Master Bill« paa hans Egetræsbord.

         Men det var ikke hans eneste Hjælpekilder.

         Han havde nemlig lige indenfor Døren, men skjult for den Indtrædende, siddende to trofaste Allierede, som fra Naturens Haand var mere klartseende end han selv.

         Det var en gammel Indianerhøvding i fuldstændig Krigerdragt og Tatovering og saa en ældgammel, hvidhaaret Neger i Livkjole, hvidt Lintøj og med et Par meget store Briller paa Næsen.

         Disse to Naturmennesker iagttog uafbrudt den Besøgende og meddelte deres Indtryk af ham til »Master Bill« i et Fingersprog, som denne selv havde konstrueret.

         Og de to gamle Fyre tog aldrig fejl i deres Dom.

         Naar de ikke var sikker i deres Sag, forholdt de sig rolige og meddelte ikke noget, men gav de endelig en Erklæring var den paalidelig.

         Og endelig havde saa Doktoren selv en forbløffende Evne til at beherske en Situation, til at ræsonnere sig til en Mængde Ting, til at rekonstruere Gangen i en eller anden Begivenhed, som han lige havde faaet Færten af og endelig til at faa Folk til at forsnakke sig, uden at de selv vidste af det.

         Og naar han først var saa vidt med dem, at han kunde fortælle dem et eller andet, som de blev forskrækket over elller troede ukendt, faldt det ham altid let at komme videre med dem, indtil de tilsidst ganske og aldeles havde lettet deres Samvittighed for ham.

         Men til dettte Øjemed benyttede han ogsaa Midler, som hørte til Mørkets Gærninger, men det anede kun han selv og hans to gamle Venner, Indianerhøvdingen og den gamle Neger — og paa deres Tavshed var han sikker nok.

         Og hvis Folk havde anet, hvad her gik for sig bag de fire Vægge med de uhyggelige Dødningehoveder, vilde de ikke godvilligt have vovet sig herind.

         — — —

         Blandt Dr. Harrisons notableste Klienter fandtes gamle Grev Ørnholm.

         Han konsulerede ham for en rheumatisk Lidelse og indfandt sig mindst en Gang om Ugen hos ham for at faa Lindring for sine Smærter.

         Han havde været hos ham nogle Dage før hans hemmelige Papirer blev stjaalne fra ham.

         Men siden denne Begivenhed havde han været sengeliggende.

         Han laa hen i en Døs, og Dr. Harrison maatte hver Dag tilse ham.

         Den amerikanske Doktor udtalte sin Beklagelse af den ubehagelige og maaske skæbnesvangre Tildragelse med det plyndrede Skab, og han spurgte baade Greven og Komtesse Irma, hvem den unge Dame var, der havde foretaget dette Indbrud.

         Komtessse Irma fortalte da grædende, at det var hendes bedste Veninde og tilføjede:

         »Kan Doktoren ikke erindre hende. Hun er en høj, smuk, lyshaaret Kvinde med dejlige lyseblaa Øjne. Hun har en Gang været oppe at konsulere Doktoren. Hun havde faaet lidt nervøs Hovedpine, og saa foreslog Onkel hende at gaa til Dem, og det lykkedes ham ogsaa at skaffe hende Adgang til Dem, endskøndt De vel ellers ikke sætter Pris paa at blive ulejliget for en Smule Hovedpines Skyld!«

         Dr. Harrison stirrede eftertænksom ud i Luften og svarede saa endelig:

         »Ja, rigtigt, en slank, ung Kvinde med et spædt Jomfrulegeme og en uskyldsren Sjæl. Herregud, den kønne unge Pige, hvorledes kunde hun dog komme saa rent galt af Sted?«

         Men Greven, som kun havde Tanke for de forsvundne Dokumenter, stønnede som i Helvedeskvaler:

         »Forbandede Tyvemær! Hvor Fanden er de henne, Papirerne! Guds Død, jeg er blameret, ødelagt! — — «

         Og Komtesse Irma skjute hulkende sit Ansigt i sine Hænder.

         Men den store Mirakkeldoktor gik hovedrystende ud af Stuen.

         — — Ingen kunde læse hans Tanker. — —

         Og et Øjeblik efter jog han gennem Byen i sin elegante Landauer med den sorte Kæmpetjener paa Bukken og de grinende Dødningehoveder paa Vogndørene.

      
   


   
      
         
            3die Kapitel.
   

            Brødrene Fink.
   

         

         De to unge Kammerjunkere var af et højst forskelligt Naturel.

         Den ene var slank og spænstig, smidig baade i Bevægelser og Tale, intrigant, ihærdig, energisk og underfundig.

         Den anden var bred og klodset, tung og kejtet, aaben og ærlig, hjærtensgod og lige ud ad Landevejen.

         Den første hed Preben, den anden hed slet og ret Jens.

         Det var, som om der allerede ved Daaben, ved Navnet var bleven sat Skel imellem dem.

         Preben var den ældste, — han blev grundig forkælet og forfinet i sin Opvækst.

         Sart var han og værre blev han ved alt dette Pylreri.

         Han fik en fransk Bonne og senere, da han kom i Latinskolen, en fransk Huslærer, som skulde lære ham Levemaade.

         Naturligvis havde hans ufornuftige Forældre fyldt ham med al mulig Slags Legetøj, — han havde sin egen Ridehest, sin egen Staldknægt og sin egen lille Jagtvogn.

         Gudbevares — Stamherren til det fædrene Gods »Gammeleje« maatte selvfølgelig udstyres paa en standsmæssig Maade, saa Bønderne i Tide kunde belæres om den Respekt, de skyldte deres fremtidige Herre.

         Han var allerede som grøn Knægt en stram lille Satan, arrig og hidsig, kort for Hovedet og brutal.

         Han knaldede med sin Kørepisk baade efter Dyr og Mennesker, og han var lige glad, hvor han ramte.

         En Gang var der opstaaet et Forlydende om at en gammel Røgter paa Gaarden havde mistet Synet paa det ene Øje, efter at dette var kommen i en noget ublid Berøring med Snærten paa den unge Herres Pisk.

         Men Historien blev dysset ned og Røgteren fik en Klap for Øjet og en Hundredekroneseddel for Munden og saa hørte man ikke mere fra den Kant — — —

         Jens derimod fik Lov at skøtte sig selv.

         Han havde et rigtigt Kærnehelbred og kunde taale at rende ude i al Slags Vejr.

         Han blæste baade Bonne og Huslærer og »god Tone« en lang Marsch og foretrak Husmandsbørnenes Selskab frem for de franske Timer.

         Naar han kunde faa Lov at rode i Jorden med en Pind eller sparke rundt i Møddingkulen med sine lange Støvler, var han glad.

         Og da man ogsaa helst var fri for hans Støjen og Larmen i de fine stille Stuer, faldt det ham ikke vanskeligt at slippe ud.

         Det var saa at sige en Selvfølge, at han blev sat til Landvæsenet, — det var jo ogsaa det rimeligste, at han blev Forvalter paa den Gaard, der skulde tilhøre hans Broder, — og saa maatte han endda være glad og sige Tak til.

         Men han blev dog tvungen til at tage Præliminæreksamen først — længere kunde de ikke drive ham.

         Der var det mærkelige ved Jens, at han elskede sin forkælede og foretrukne Broder over Alt i Verden.

         Han saa op til ham som til en Gud.

         Han beundrede ham og bøjede sig for ham i Et og Alt.

         Preben benyttede sig i udstrakt Maalestok af Broderens Underdanighed og misbrugte ham ved enhver Lejlighed.

         Og naar Preben var irriteret over Et eller Andet, var det altid Jens, det gik ud over.

         Ja, det hændte endog, at han gennempryglede ham med sin Ridepisk.

         Og den skikkelige jens, der kunde have slaaet ham til Jorden i en Haandevending, fandt sig i det, — han rystede sig blot som en vaad Hund og var straks efter igen parat til at underkaste sig sin ældre Broder og adlyde hans mindste Vink.

         Da Preben var bleven Student og havde opholdt sig et Par Aar i Hovedstaden, lod de sig begge paa en Gang fremstille paa Sessionen.

         Jens blev øjeblikkelig taget til Dragon.

         Preben derimod vilde være bleven kasseret, hvis den gamle Kammerherre ikke i Forvejen havde underrettet Sessionsherrerne om, at det var hans højeste Ønske at se sin Søn som Husarløjtnant.

         Dette sit Ønske naaede han at faa opfyldt.

         Og Jens maatte, trods al sin Ulyst, ogsaa sørge for at knibe sig igennem som Sekondløjtnant ved Dragonerne.

         For Faderens Skyld sled han i det som et Bæst, og det lykkedes ham da ogaa at faa de attraaede Epauletter.

         Han gjorde ganske vist en komisk Figur paa Ballerne, navnlig ved Siden af sin distingverede Broder, men desuagtet var han den mest afholdte af de to.

         Damerne lo nok ad hans Kejtethed og Herrerne havde ham tidt til Bedste, men de kunde allesammen godt lide ham for hans djærve Ligefremhed og forsorne Ligegladhed.

         Saa blev de begge udnævnt til Kammerjunkere.

         Det smagte ikke rigtig Jens, men han inds ja meget godt, at han uden den Titel ikke længere vilde have været fin nok til Broderen og at det ellers maatte have været ude med det Venskab, som han mente, at den store Broder nærede for ham.

         Og uden den Broders Selskab Adlde Livet ingen Værdi have haft for ham.

         Omtrent samtidig blev de forelskede.

         Preben havde fundet Behag i Højesteretsadvokat Berners billedskønne, eftertragtede Datter Emmy.

         Det var nok ikke saa meget, fordi han elskede hende, — den Følelse laa ham vist temmelig fjærnt — men det kunde nok more ham at vise alle de andre, at han formaaede at føre den smukke Blomst hjem.

         At hun vilde blive hans, nærede han ikke den ringeste Tvivl om, thi han var ganske overbevist om sin egen Uimodstaaelighed.

         Og hvem vilde vel være saa dum at sige Nej til en Kammerjunker Preben Fink til Gammeleje.

         Sligt var ganske utænkeligt.

         Ganske vist var hun omsværmet af alle Balkavallerer og blev kurtiseret paa det grundigste af alle Officerer.

         Men Preben kunde ikke tænke sig en Eneste, som hun vilde foretrække for ham.

         Den eneste skulde da være hans Fætter, den unge Grev Ørnholm.

         Men det kunde da kun være, fordi han var Greve.

         Og paa den anden Side var han jo ikke en Gang Husarløjtnant.

         Men Preben havde nu en Gang sat sig i Hovedet, at hun elskede den unge Greve, og skønt hun egentlig ikke viste ham synderlig mere Opmærksomhed end de andre, og den unge Grev Ørnholm heller ikke syntes at være synderlig forelsket i hende, betragtede Preben Fætteren som en Fjende og besluttede at bekæmpe ham med alle Midler.

         Der var ganske vist en Anden, som Frk. Emmy syntes at have mere tilovers for, end for nogen af de Andre og som hun altid underholdt sig meget interesseret med.

         Men denne Anden var en ren Ubetydelighed, mente Hr. Preben, en sølle Politifuldmægtig, der nok hed Laub eller Laus eller saadan noget.

         Den Fyr kunde han jo ganske simpelt affærdige med en Haandbevægelse, — og saa var han færdig.

         Han var jo nemlig hverken Kammerjunker eller Husarløjtnant.

         Preben skred straks til Værket paa ægte Officersfacon.

         Han overøste Frk. Berner med Buketter og rosenrøde, duftende Billetter.

         Men ligesaa regelmæssigt blev Buketterne og de uaabnede Breve returnerede med den Bemærkning, at det sikkert maatte skyldes en Fejltagelse.

         Frk. Berner havde nemlig i Forvejen faaet Underretning om, at Kammerjunker Preben i Officersklubben havde pralet med, at den smukke Fæstning hurtigt vilde falde, naar han stormede frem.

         Og saa gav han Pegasus af Schenklerne og konstruerede et glødende Kærlighedsdigt, til Brug for hvilket han laante flittigt hos de Digtere, hvis Profession han ellers foragtede saa dybt.

         Men Frk. Berner var altsaa forberedt, og efter Samraad med sin Fader sendte hun alle disse Opmærksomheder tilbage.

         En saadan Forsmædelse maatte naturligvis angribe Hr. Prebens Kammerjunker- og Officersære paa det allersomvældigste.

         Han geraadede i sandt Raseri og svor en frygtelig Hævn.

         Han var nu mere end nogensinde overbevist om, at det var den unge Grev Ørnholm, der stod bag ved hendes Afslag.

         For Satan! Den Karl maatte vel være til at flytte!

         — — —

         Jens havde det paa en anden Maade.

         Han hverken digtede eller købte Blomster eller sendte duftende Breve.

         Han gik og var stille forelsket i sin Kusine, Komtesse Irma.

         Og efter mange forgæves Forsøg lykkedes det ham endelig en Gang i et heldigt Øjeblik at faa hende det fortalt.

         Han havde ganske vist hele Tiden en Fornemmelse af, at der sad en Kartoffel fast i Halsen paa ham, mens han talte.

         Men de kluntede Ord faldt alligevel i god Jord.

         Den lille Komtesse blev baade rød og bleg og endte med at sige:

         — »Aa, Jens, lad bare være med alt dette, — Du véd jo meget godt, a jeg kan lide Dig!«

         Men da hun var en fornuftig og artig lille Pige, vilde hun først tale med sin eneste Raadgiver, hendes Onkel, den gamle Grev Ørnholm.

         Og det fandt Jens ganske i sin Orden.

         Men den gamle Greve røg i Flindt, da Irma betroede ham sit Hjertes Hemm ighed.

         Det kunde der aldrig være Tale om.

         De Fink’er var noget usselt Kram, sagde han, og han skulde nok tage hende til sig og sørge for hende. En Komtesse behøvede ikke at lade sig snubbe af den første, den bedste Landjunker, der kom og gjorde Haneben.

         Og Jens, der jo var Skikkeligheden selv, forklarede hende, at det kunde jo være meget rigtigt, hvad den Gamle der havde sagt.

         Hun havde jo sin Fremtid meget bedre betrygget, naar hun føjede sig efter Grevens Ønske.

         Og desuden havde han Stunder at vente, og den gamle Greve kunde jo dø og der kunde ske saa meget.

         Og saa slog han sig til Taals med, at de jo nok fik hinanden alligevel.

         — — —

         Men saa skete den frygtelige Ulykke paa Jagten.

         Den unge Greve blev funden med sønderskudt Hovede.

         Ingen vidste, hvordan det var gaaet til.

         Og den eneste, som maaske kunde have vidnet, var nu tavs for stedse

         I den almindelige Forvirring, der naturligvis straks opstod, blev alle Begivenheder rodet sammen og alle Spor udslettede, saa det var umuligt for Politiet at finde nogen Forklaring.

         Jægere, Klappere, Skovløbere og alle tilfældige Vidner blev afhørte uden noget Resultat.

         At det var et Vaadeskud syntes udenfor enhver Tvivl.

         Men dette Vaadeskud tog sig alligevel noget mærkeligt ud i Betragtning af, at alle Jægerne havde været i samme Skudlinie.

         Den, der havde afgivet Skuddet, maatte altsaa have sigtet lige til Siden.

         Kammerjunker Preben var den eneste, der straks havde sørget for at faa konstateret, at han endnu havde Skud i begge sine Løb.

         Han vidste sig altsaa fri.

         Jens var lige ved at komme i Klemme, fordi han i sin Fortvivlelse over det Skete var ganske ude af Stand til at give nogen fyldestgørende Forklaring om, hvad han havde foretaget sig, da Ulykken skete.

         Og det var navnlig en slem Historie for ham, at hans egen Broder vidnede imod ham, at han havde set ham staa og klatte med Geværet, da han ladede det efter at have nedlagt en Raabuk.

         Jens kunde intetsomhelst erindre herom men turde selvfølgelig ikke benægte Rigtigheden af, hvad Broderen sagde.

         Hvad der imidlertid reddede Jens, var en Erklæring fra Skovridderen om, at han havde set Jens lægge an paa et Dyr netop i samme Øjeblik som det ulykkelige Skud faldt.

         En gammel Apoteker, der var kendt som en ualmindelig slet Skytte, var ogsaa lige ved at faa Skylden, men var saa heldig at kunne bevise, at der slet ikke var gaaet noget Skud ud af hans Gevær.

         Dermed løb det Hele ud i Sandet.

         Men Mistanken mod Jens gik over paa Preben og Sladderen fik blandet Forholdene saaledes sammen, at det kom til at hedde sig, at det var Jens, der havde begge Skuddene i sin Dublet endnu og Preben, der havde været uforsigtig med Geværet.

         Det var under denne Form, at et Blad gengav Rygtet, og derfor faldt det Preben let at faa Bladets Redaktør straffet.

         Og han undlod ikke under Sagen gentagende at pointere, at hans Uskyldighed fra første Færd havde været klart bevist og at det var hans Broder Jens, der havde været sigtet for Uforsigtighed.

         Et Par Aar efter denne Begivenhed havde Preben atter forsøgt at nærme sig Frk. Berner, men var øjeblikkelig bleven afvist saa eftertrykkeligt, at han ikke kunde være i Tvivl om Meningen.

         Han havde imidlertid i Officersklubben svoret paa, at det genstridige Kvindemenneske skulde blive hans.

         Og han var fast besluttet paa ikke at give tabt.

         Jens gik og sukkede afsides.

         For ham var det en ren Befrielse, da Preben efter Faderens Død besluttede at rejse hjem til Gammeleje og slaa sig ned der foreløbig.

         Og Jens tog fat af alle Kræfter for at bringe den noget forsømte Gaard paa Fode igen.

         — — —

         Men den gamle Greve arbejdede i Stilhed med sine Papirer, der efter hans Død skulde bringe opsigtsvækkende Afsløringer angaaende det mystiske Vaadeskud.

         Han kaldte baade Jægere, Klappere og Skovløbere hjem til sig og afhørte dem En for En.

         Og han fik et ganske andet Resultat ud af Sagen end Politiet.

         Men ganske sikkert spillede hans rigelige Pengegaver og hans indgroede Had til den Finkske Yngel en ret betydelig Rolle i denne Sammenhæng.

         Og det var ogsaa ret besynderligt, at han holdt sin gode Ven og juridiske Konsulent Højesteretsadvokat Berner ganske udenfor disse private Forhør.

         Hvad den gamle Greve fik stillet op i disse Dokumenter og hvad de forskellige Vidner skrev under paa, forblev foreløbig hans Hemmelighed.

      
   


   
      
         
            4de Kapitel.
   

            Forgjort!
   

         

         Otto Laub var ilet til Arresten.

         Politifuldmægtigen passerede uhindret forbi Vagten og fik alene Adgang til Frk. Berners Celle.

         — »Emmy!« raabte han fortvivlet, da han var kommen ind og Døren faldt til efter ham.

         Frk. Berner laa sammensunken paa Briksen.

         Hun rørte sig ikke.

         Han faldt paa Knæ ved Siden af hende og bøjede sig over hende.

         Hun sov ikke.

         Hendes Øjne stod vidt aabne.

         Men hun saa Intet og hørte Intet.

         End ikke Lyden af hans kendte kære Stemme formaaede at gøre noget Indtryk paa hende.

         Han saa stift paa hende og tumlede tilbage med et Skrig.

         — »Vanviddet har grebet hende!« raabte han ude af sig selv, »Aa Gud! Aa Gud!«

         Han holdt sig fast ved Væggen for ikke at falde om.

         Med Ryggen presset op i et Hjørne blev han ved at stirre paa hende.

         Han var pludselig bleven opfyldt af Rædsel og Gru.

         Og han var ligefrem bange for at røre ved hende.

         Endelig fik han Magt over sig selv og gik hen for at rejse hende op.

         Han fik hende til at sidde op og begyndte grædende at tale Godt for hende som for et lille Barn.

         Men al Erindring syntes at have forladt hende.

         Hun sad stille og tilsyneladende sløv for Alt.

         I Timevis blev han siddende saaledes med hende, uden at hun en eneste Gang aabnede Munden eller med en Mine gav til Kende, at hun havde genkendt ham.

         Da der endelig blev banket paa Cellens Dør, var han saa opløst af Fortvivlelse og Graad, at han næppe kunde raabe:

         — »Kom ind!«

         Det var Fangevogteren der kom og meddelte, at Fangen nu skulde føres ind til Politidirektøren til Forhør.

         Otto Laub forstod Intet.

         Han sad med hendes Haand i sin og saa’ aandsfraværende paa Fangevogteren.

         Først da to Betjente tog hende under Armene og førte hende bort, kom han til sig selv igen.

         Han stormede med ind til Politidirektøren og raabte:

         — »Hvad skal det til! Lad det være! Ser De da ikke, at hun er syg!«

         Politidirektøren nikkede alvorligt og tog ham blidt ved Armen, idet han hviskede:

         — »De er ikke selv rask, Laub! Gør mig den Tjeneste at gaa ind paa Deres Kontor, og se at komme lidt til Ro!«

         Politifuldmægtigen tog sig lidt sammen og svarede:

         — »Ja, undskyld mig, — jeg — — —« Politidirektøren nikkede:

         — »Ja, jeg forstaar Dem!«

         Otto gik hen til Døren, men vendte sig og hviskede bønligt:

         — »Gør det kort!«

         — »Vær rolig!« svarede Politidirektøren, »det skal hurtigt være forbi! Jeg har ladet Retslægen kalde med det Samme, saa vi straks kan faa hende indlagt til Observation. Det vil dog altid være en Lempelse. Og det er jo ganske givet, at der maa være Noget galt!«

         Med knust Hjærte styrtede Otto ind paa sit Kontor.

         Her sad den unge Piges Fader.

         Otto faldt ham om Halsen og de to Mænd stod længe med hinanden i Haanden — uden at sige et Ord.

         Den gamle stive Advokat havde altid været yderst reserveret overfor alle unge Mennesker, — og han havde ikke gjort nogen Undtagelse med Otto Laub.

         Emmy var haus Øjesten, hans bedste Skat.

         Hun var hans Livs Glæde, hans Sol, hans Lysalf.

         Hans Hjem var uden hende tomt og trist.

         Og han kunde ikke tænke den Tanke til Ende, at hun en Gang skulde forlade ham for at gaa med en Mand, der havde større Krav paa hende.

         Men han saa godt, at dette var Egoisme, og at han gjorde Synd imod hende ved at holde hende tilbage.

         Derfor maatte han jo en Gang før eller senere give hende bort, og han vidste godt, at der stod mange Favne aabne for at tage imod den rige Gave.

         Men af alle de unge Mænd, der bejlede til hendes Gunst, syntes han bedst om Otto, og han var ikke blind for, at Emmy elskede ham.

         At en velvillig Sjæl havde sørget for at faa pustet Emmy i Øret, at Otto en Gang havde været forelsket i sin. Søster Anna, før han endnu vidste, at det virkelig var hans Søster, havde ikke formaaet at gøre noget Skaar i Emmys Kærlighed.

         Tvertimod, — da hun lærte Anna at kende, fattede hun et inderligt Venskab til hende.

         Men den gamle Højesteretsadvokat vilde alligevel saa grumme nødig af med sin Datter.

         Han gjorde alt muligt for at forhale Forlovelsen, — og Otto, der saa’ op til ham i Ærbødighed og Agtelse, vilde ikke gøre ham imod ved paa nogen Maade at lægge sin Utaalmodighed for Dagen.

         Og de var bleven ved at staa fremmede overfor hinanden.

         Men nu var alle Mure faldne. —

         De to Mænd havde fundet hinanden i Ulykken.— — —

         Retslægen kom ind.

         Stilfærdigt henvendte han sig til den gamle Advokat:

         »Efter samstemmende Lægevidnesbyrd maa Deres Datter vistnok desværre anses for at være fuldt tilregnelig!«

         Den gamle Mand sank om i Sofaen.

         Han havde forberedt sig paa, at hans Datter skulde blive erklæret for sindssyg, — og hvor haardt dette end var, vilde det dog langt være at foretrække for Tilregnelighed.

         Saa vilde hun, hans egen Datter, altsaa blive dømt for bevidst Forbrydelse.

         Otto havde grebet Lægen i Armen.

         — »Det er umuligt!« raabte han, »forklar Dem, Doktor!«

         Lægen trak paa Skuldrene og svarede nølende, idet han forsigtigt valgte hvert Ord:

         — »Jeg havde tilkaldt to Kolleger for at være sikker i min Sag. Og uafhængig af hinanden opstillede vi hver for sig en Diagnose, som faldt sammen i følgende Hovedtræk: Kleptomani maa som Følge af Forbrydelsens Art og af andre Grunde anses for udelukket. Om momentant Vanvid kan der kun for saa vidt være Tale, hvis det kan bevises, at hun tidligere har lidt af saadanne Anfald eller det under Observationen vil vise sig, at de gentager sig. Men jeg kender jo Deres Datter og véd, at hun ikke tidligere har fejlet noget saadant, og Deres Huslæge erklærer det Samme. Ganske vist tydede alle ydre Tegn i Øjeblikket paa en Art Epilepsi i Forbindelse med Tvangsforestillinger. Men disse ydre Tegn synes ved en nærmere Undersøgelse ganske at falde bort. Den akute Lammelse af Hjærnen er øjensynlig indtraadt efter Forbrydelsen, og kan meget godt skyldes den eksalterede Tilstand, hun har befundet sig i under Udøvelsen, Spændingen og Rædselen over Paagribelsen. I hvert Fald maa det anses for givet, at hun med en saadan Hjærnelammelse ikke vilde have været i Stand til at udføre en saa sindrig og detailleret Forbrydelse som denne. Det er dog ikke udelukket, at man under Observationen vil komme til et andet Resultat, det haaber jeg inderligt. Og det maa jo ogsaa blive Politiets Sag at efterspore Forbrydelsens Aarsag, — og det er jo meget muligt, at det vil lykkes Politiet at konstatere, at Frk. Berner ikke kan have haft nogen Fordel eller Interesse af Forbrydelsens Udøvelse, at hun ikke forud har lagt nogen Plan for dens Udøvelse og ikke foretaget noget Skridt for at sikre sig mod Opdagelse. Lykkes dette, kan der maaske alligevel blive Tale om Utilregnelighed. Men, som sagt, vi tre Læger har foreløbig ikke kunnet anlægge noget andet Skøn. Saa staar der tilbage Spørgsmaalet om Somnambulisme. Men jeg personlig tror ikke paa de mange Færdigheder, der almindeligvis tillægges Søvngængere. Og Erfaringen udviser desuden, at Søvngængere i Reglen kun foretager sig saadanne Ting, som har optaget deres Tanker om Dagen. De ser altsaa, Hr. Advokat, at der ikke kan være meget Haab om Frifindelse paa dette Grundlag!«

         Den gamle Advokat svarede Intet. — —

         Otto havde vendt sig om mod Vinduet og stod nu og bed Rullegardinsnoren i Stykker for at holde Graaden tilbage.

         — »Men —« sagde Lægen, og i dette »men« var der en saa tillidsfuld og trøsterig Klang, at Advokaten uvilkaarlig løftede Hovedet og Otto snurrede rundt paa Hælen, »— jeg har nu talt som Læge, og som saadan har jeg kun gjort min Pligt, tillad mig nu en Gang at tale som Menneske. Det er min faste Overbevisning, at den unge Pige har befundet sig og endnu befinder sig under Paavirkning, under Indflydelse af en mystisk Magt. Hun er, hvad man i gamle Dage vilde kalde forgjort, — ja, det lyder nok underligt i min Mund, men desuagtet er jeg ikke et Øjeblik i Tvivl om, at min Opfattelse er rigtig. Hun har kun været et ubevidst, viljeløst Redskab i en samvittighedsløs Skurks Haand. Men desværre er det ikke nogen almindelig Hypnose, der er Tale om. Den vilde have været let at paavise. Der er her brugt en ganske anden Fremgangsmaade end Hypnotisme, en Fremgangsmaade, der er næsten umulig at eftervise og som er Lægevidenskaben ubekendt. Det ligger i hvert Fald ganske udenfor min Kompetence at stille nogen Diagnose herover, og da der kun kan være Tale om en Antagelse, som ikke er paaviselig, kan mit personlige Skøn ikke komme i Betragtning ved Erklæringen om hendes mentale Tilstand. Og De véd jo bedre end jeg, at Øvrigheden ikke kan tage Hensyn til saadanne taa-gede Gisninger om mystisk Paavirkning, som der ikke kan føres Bevis for. Jeg mener derfor, at vi ikke skal gøre os Anstrængelser for at faa hende erklæret sindsyg og ikke fortvivle, hvis det ikke lykkes. Tværtimod, — lad os i Haabet om at Fremtiden vil løfte Gaadens Slør og skaffe hende Oprejsning, være glad for, at hendes Forstand intet fejler. Som Følge af den mystiske Tilstand, hun befinder sig i, er hun ude af Stand til at opfatte, hvad der foregaar omkring hende, ligesom jeg haaber paa, at hun er uvidende om sin Forbrydelse, — dette er et Held; thi der kunde jo være Fare for, at hendes Forstand vilde lide Skade, hvis hun var ved fuld Bevidsthed og Forstaaelse af, hvad der gik for sig. Og jeg mener, at vi nu skal have hele vor Opmærksomhed henledt paa at søge at faa konstateret, at der virkelig findes en saadan fremmed Paavirkning, søge at finde Midler til Tilstandens Ophævelse, idet jeg gaar ud fra, at vi derved lettest og hurtigst har Udsigt til at komme ind paa Livet af den mystiske og ubekendte Fremmede, der efter min absolute Mening maa eksistere!«

         Et svagt Haab lyste i den gamle Advokats Øjne.

         Han greb Lægens Haand og trykkede den.

         Men straks efter rystede han atter mismodig paa Hovedet og sagde:

         — »Naar De saa sikkert tror, at Deres Opfattelse er rigtig, hvorfor vil De da ikke gøre nogen Bemærkning derom i Deres Diagnose, og som Retslæge gøre en Henstilling til Øvrigheden om at tage Hensyn dertil. Saa kunde jeg dog maaske faa min ulykkelige Datter tilbage!«

         Lægen svarede:

         — »Jeg har allerede sagt Dem min første Grund til ikke at gøre dette, den nemlig, at den mystiske Paavirkning er foretaget saa mesterligt, at ingen Læge vil kunne eftervise den, og man saaledes kun har et ganske løst personligt Skøn at støtte sig til. Men jeg har endnu to Grunde, der er mindst lige saa væsentlige. Den ene er den, at hvis Retten virkelig vilde tage Hensyn til en saadan Henstilling og maaske frikende Deres Datter, saa vilde den mystiske Begivenhed og den enestaaende, uforklarlige Sjælspaavirkning give Anledning til lange Debatter offentligt i Bladene og privat i Hjemmene, og den store Almenhed vilde uden al Tvivl faa den Opfattelse, at Frk. Berner ene og alene var bleven frikendt, fordi hun var Højesteretsadvokat Berners Datter. Mistanken vilde for bestandig hænge ved hende, og det er et Spørgsmaal, om hun ikke vilde være bedre tjent med at blive uskyldig dømt end ved at blive frifunden paa et saa løst Grundlag. Endelig er min sidste Grund af en efter min Mening ikke ganske ringe Betydning. Jeg mener nemlig, at det gælder om at holde min Opfattelse hemmelig, hvis vi skal have noget Haab om at komme til Bunds i denne Sag. Hvis man under Observationen skulde naa til den samme Antagelse som jeg, vil det være tidligt nok at gøre Henstilling til Øvrigheden herom. Men indtil da maa vi tre være ene om denne Hemmelighed og af alle Kræfter arbejde paa en Opklaring. Vi har jo nemlig Lov at haabe, at den ubekendte Forbryder, der har paavirket Frøkenen, vil føle sig beroliget, naar han erfarer, at Retslægen anser Frk. Berner for tilregnelig. Han vil da maaske være mindre forsigtig, end han ellers vilde være, og naar vi saa i Hemmelighed anstiller vore Undersøgelser, er der en Chance for, at vi kan komme ham saa langt ind paa Livet, at vi kan gribe ham. I dette Tilfælde stoler jeg ubetinget paa Politifuldmægtig Laub, der jo, efter hvad jeg erfarer, har en ganske særlig Interesse i at faa Klarhed i denne pinlige Sag!«

         Den gamle Advokat vendte sig mod Otto og rakte ham begge sine Hænder.

         Og med Taarer i Øjnene og den dybeste Bevægelse præget i Ansigtet, sagde han:

         — »Min Søn! Min Dreng! Vil Du hjælpe os! For min Skyld! For Din egen Skyld!«

         — »For hendes Skyld!« hviskede Otto tonløst.

      
   


   
      
         
            5te Kapitel.
   

            Grevens Udsagn
   

         

         Paa derom indgivet Ansøgning fik Otto Laub ubetinget Raadighed over sin Tjenestetid, altsaa Orlov paa ubestemt Tid, for at kunne foretage de Undersøgelser, ban maatte anse for nødvendige i denne Sag.

         Han lod sig straks melde hos den gamle Greve for at faa en nøje Angivelse af, hvad de stjaalne Dokumenter indeholdt.

         Den gamle Greve var først ganske utilbøjelig til at sige noget som helst herom, ja nægtede endog rent ud at give nogen Forklaring.

         Men da Otto lempeligt mindede ham om, at han var kommen i Lovens Navn, og at han kunde fordre den gamle Greves Forklaring, blev han mere medgørlig, navnlig da Otto gjorde ham opmærksom paa, at det næppe uden Politiets Mellemkomst vilde lykkes at bringe Papirene tilveje igen.

         Kun var det en Betingelse fra Grevens Side, at Øvrigheden skulde give ham hans Papirer ulæste tilbage, hvis den fandt dem, eller i hvert Fald sørge for, at de ikke blev publicerede eller gjort til Genstand for nærmere Undersøgelse.

         Otto lovede saa vidt muligt at drage Omsorg herfor.

         Saa begyndte da den gamle Greve at forklare.

         Og efterhaanden som han talte sig varm, lagde han sit Sind og sin Sjæl ganske aaben for Otto, saa denne fik et Indblik i en gammeldags, aristokratisk Karakter, for hvem Standsinteresser var det allervigste, og som med de gamle Adelsslægters ophøjede Foragt for den borgerlige Straffelov og Hang til at tiltage sig flere Rettigheder end andre Dødelige, ikke undsaa sig for at bruge alle forhaandenværende Midler for at bekæmpe sine Fjender.

         Han fik at vide, at Grevens Dokumenter dels bestod af et Testamente og dels af en Mængde Dokumenter, der udelukkende indeholdt Angreb paa den Finkske Slægt.

         Papirerne var stilede til Kongen.

         Men det var aabenbart, at den gamle Greve vilde gøre Alt for at forhindre, at de kom Adressaten i Hænde, førend han selv var død.

         Og han lagde heller ikke noget Skjul paa, at han vilde blive meget ulykkelig, hvis dette skete.

         Det ene Dokument angik den afdøde Kammerherre Fink.

         Heri beskyldte Greven sin hedengange Svoger for at have været Medstifter af et hemmeligt Parti, der kun havde haft til Opgave at bekæmpe Kongen og Regeringen.

         Otto kunde forstaa, at det med dette Dokument havde været Grevens Hensigt, at henlede Majestætens Opmærksomhed paa, at den Finkske Slægt efter dette Anslag mod Kongemagten ikke mere var værdig til Kongens Naade.

         Og i de andre Dokumenter havde Greven, som vi alt véd, samlet et mere elller mindre paalideligt Bevismateriale mod de to unge Finker.

         Ret naturligt havde Greven straks mistænkt de to Finker for at staa bag ved Indbruddet.

         Og da Otto nu hørte, hvad Dokumenterne indeholdt, var han ogsaa tilbøjelig til at dele Grevens Mistanke.

         Thi dette Indbrud var absolut ikke arrangeret for den direkte Vindings Skyld.

         Den, der stod bag ved det, maatte være interesseret i at faa disse Papirer ud af Verden.

         Og hvem kunde vel være det andre end netop Finkerne!

         Men hvad der forundrede og foruroligede Otto, var Grevens Erklæring om, at der ikke var andre end Greven selv, hans gamle Tjener og saa Højesteretsadvokat Berner, der kendte det hemmelige Skabs Tilværelse.

         Og paa Ottos Spørgsmaal om, hvorledes Greven mente, at Hemmeligheden var bleven røbet, gav den gamle Greve følgende Forklaring, der faldt som smæltet Bly i Ottos saarede Hjærte og som krævede al hans Selvbeherskelse, for at han ikke skulde fare op og slaa den gamle Greve i Ansigtet.

         Greven sagde:

         »De kan forstaa, at jeg i min egen velforstaaede Interesse har sørget for at bevare min Hemmelighed. Der er sikkert Ingen, der mistænker mig for, at jeg selv har givet mine Fjender Anvisning paa, hvor de skulde finde Papirerne. Min gamle Tjener er tro som Guld, jeg har taget ham i Ed, og jeg vidste ogsaa uden den Foranstaltning, at han aldrig vilde røbe min Hemmelighed. Tilbage bliver altsaa kun Højesteretsadvokat Berner, hvis Datter jo har forøvet Indbruddet. De vil naturligvis sige, at det ikke gaar an at mistænke denne hæderlige og uangribelige Mand for en saadan Forbrydelse. Jeg har nu et andet Synspunkt. Jeg kender Menneskene og véd, hvad Havesyge og Udsigt til megen Vinding kan forlede ellers skikkelige Folk til. Lad os derfor først undersøge, hvilke Bevæggrunde Hr. Advokat Berner knude have haft til at foretage et saadant Skridt, lad os af almindelig Retfærdighedshensyn gøre dette, siger jeg, før vi ganske lukker ham ude af Betragtning!«

         Otto var ude af sig selv af Fortvivlelse, saa han næppe kunde holde paa Blyantet medens han i sin Notesbog stenograferede Grevens Udtalelser.

         Men i Sagens Interesse betvang han sig.

         Og Greven fortsatte:

         »Ser De, — vi véd jo alle, at Kammerjunker Preben Fink ihærdigt og gentagende har friet til Frk. Berner. Jeg har endog ladet mig fortælle, at Preben trods en Afvisning, der ikke var til at misforstaa, har svoret paa, at han nok skulde faa hende til at bøje sig. Pigebarnets Mening og Tilbøjelighed i denne Affære kan vi foreløbig lade ude af Betragtning. Vi véd, at hun har henvendt sig til sin Fader om Raad, og at det er paa hans Tilskyndelse, at hun har afvist Preben Fink. Lad os derfor se praktisk paa Grundene til dette Afslag, — lad os se paa dem fra Faderens Synspunkt. Emmy er en smuk Pige og i alle Henseender attraaværdig, hvorfor hun da ogsaa er omsværmet af mange Tilbedere. Men hun er uformuende efter vore Begreber. Det er ikke lykkedes hendes Fader, trods ærlig Stræben, at samle nogen Formue af Betydning, og han kan ikke efterlade hende noget nævneværdigt. Skulde han derfor give hende bort, vilde det efter min Mening være hans Pligt at sørge for, at hun blev rigt gift, i hvert Fald saaledes, at hendes Fremtid var betrygget. Hvad skulde han ellers have imod at faa en Kammerjunker og Husarløjtnant til Svigersøn? Preben er repræsentativ, det maa jeg lade ham, og han har udmærkede Forbindelser og Adgang til de fineste Kredse. Men hans Fædrenegaard staar paa meget svage Fødder, har været forsømt og er belastet med Gæld. Desuden er Konjunkturerne for Landvæsenet i Nedadgaaende, og Preben har flotte Vaner, der stiller store Krav til Pengepungen og næsten ganske sluger alle Indkomsterne. Men til alt dette behøvede Højsteretsadvokat Berner aldeles ikke at tage Hensyn, idet han som min juridiske Konsulent ved, at der paa det Ørnholmske Palæ og de dertil hørende Ejendomme hviler den Statut, at Palæet og den dertil hørende Formue ubeskaaret skal gaa over til den nærmeste Arving i den Ørnholmske Familie eller dens Sidelinier uden Hensyn til den sidst afdøde Ejers testamentariske Bestemmelser. Denne Statut lod Frederik den Tredie af politiske Grunde indføre i vort Adelsbrev 1660, da han gav den Ørnholmske Slægt Skøde paa den Grund, hvor Palæet nu staar. Og samtidig indførtes en Bestemmelse om, at kun den til enhver Tid regerende Konge kan ophæve den nævnte Statut. Men nu er Højesteretsadvokat Berner den eneste, der ved, at det netop har været min Hensigt med de mig frastjaalne Dokumenter at søge at formaa Kongen til at ophæve denne Statut og lade det af mig oprettede Testamente være gældende. Jeg har villet forestille Hans Majestæt, at ligesom Hans højsalige Majestæt Frederik den Tredie tilskødede vor Slægt Grunden her som Tak for politiske Fortjenester og netop belastede den med den nævnte Statut for at forhindre, at den daværende Ejers Ægtemage, der skal have været meget intrigant, skulde kunne formaa sin Mand til at opstille noget Testamente til Fordel for en Sidegren af hendes Familie, som Kongen ikke kunde lide, saaledes vilde det nu være i Strid med vor nulevende Konges Interesser at opretholde denne Statut til Fordel for en Slægt, som hører til Kongens Fjender. Og for at Kongen ikke skulde nære Betænkeligheder ved at lade Efterkommerne undgælde for en enkelt Mands Forseelser, har jeg skaffet Bevismateriale for, at de to Sønner er uværdige som Arvtagere til de Ørnholmske Prærogativer. De ser, at jeg har handlet fuldstændig lovligt og korrekt! Ikke sandt?«

         Greven havde fortabt sig i Forklaringer og Undskyldninger af sin Færd.

         Og idet han mente fuldstændig at have retfærdiggjort sig over for Otto, gentog han utaalmodigt spørgende:

         »Ikke sandt?«

         Otto saa op fra sin Notesbog og svarede:

         »Jo! Men jeg forstaar ærlig talt ikke rigtigt, hvilken Forbindelse der er mellem denne Statut og Deres Mistanke til Hr. Højesteretsadvokat Berner om Meddelagtighed i denne Forbrydelse!«

         Ottos Stemme var bleven skarp og bitter, medens han talte.

         Men Greven, der nu havde overvejet et Øjeblik, følte sig sikker og overlegen.

         Og med et ironisk Smil fortsatte han docerende:

         »Det gør sandelig ikke Deres Skarpsindighed Ære, Hr. Politifuldmægtig. Nuvel, jeg skal da forklare mig nærmere. Som jeg allerede har fortalt Dem, er Højesteretsadvokat Berner den eneste nulevende, der kender denne Statut. Det ligger derfor ikke saa fjærnt, som De synes at mene, at antage, at Højesteretsadvokaten kan have haft ganske særlig Interesse af, at denne Statut ikke bliver ophævet. Men andre Ord: han vilde maaske ikke være helt utilbøjelig til at tage Kammerjunker Preben til Svigersøn, hvis Forholdene kunde ændre sig saaledes, at denne alligevel, trods mine Bestræbelser, blev Arving til det Ørnholmske Palæ og den dertil hørende Formue!«

         Otto sprang op.

         Men han satte sig øjeblikkelig igen, greb sit Blyant og indskrænkede sig til sagtmodigt at bemærke:

         »De tager fejl! Jeg véd, De tager fejl!«

         Greven smilede atter:

         »Derom kan De aldeles intet vide. Naar man først er kommen saa vidt, at man kan antage, at det enten maa være Højesteretsadvokat Berner eller mig selv eller min Tjener, der har røbet Skabets Hemmelighed, og man af disse tre Muligheder begynder med den første, saa maa man regne med, at Højesteretsadvokaten er saa klog og snu en Mand, at han i Tide drager Omsorg for at give det Udseende af, at han er ganske uinteresseret i, at Sta tuten ophæves eller ikke ophæves. Graverende er det, at det netop er det Sæt Nøgler, der i en forseglet Konvolut har været opbevaret hos ham, som er bleven anvendt til at aabne Skabet med. Det kunde se ud som Uforsigtighed og Mangel paa Omtanke, da Konvoluten var forsynet med mit Vaaben. Men det betyder absolut intet som helst i denne Forbindelse. For ham gjaldt det blot om at komme i Besiddelse af Papirene, og lykkedes først dette Kup, vidste han, at jeg absolut vilde afholde mig fra at gøre Anmeldelse til Politiet. Thi han havde Grund til at formode, at det vilde være mig højst ubehageligt at faa denne Sag lagt frem for Offentligheden. Naa ja, — — i Sagens Interesse kan jeg lige saa godt være ærlig overfor Dem og betro Dem, at jeg i min Iver for at bekæmpe Finkerne maaske har vovet mig lidt for langt ud. Og de af mig fremsatte Paastande vilde maaske, det tør jeg ikke benægte, tildels vise sig uholdbare, saalænge jeg endnu er levende, — jeg vilde nemlig kunne tages i Ed, og naar det kom saa vidt, vilde jeg maaske nære Betænkeligheder. Ja, jeg siger kun maaske, og jeggør Dem opmærksom paa, at jeg kun betror Dem dette under Tavshedsløfte, og fordi jeg mener, at jeg derved bedre kan begrunde min Mistanke. Adskillige af de Vidner, der har skrevet under paa Dokumenterne, er gamle Mænd, som nu gaar paa Gravens Rand. Disse Mænd er jeg ikke sikker paa, før de er døde, — ja, De maa ikke misforstaa mig, jeg behøver vel ikke at forsikre Dem, at min Hæderlighed er uangribelig, — — jeg mener blot, at saadanne Mennesker altid bliver ængstelige, naar Edsformularen med dens Løfte om Helvedes Kvaler bliver holdt dem for Øje. Desuden har jeg taget deres Forklaring, da de endnu havde Begivenhederne i frisk Minde. Nu er der imidlertid løbet adskilligt Vand i Stranden siden da, Erindringen har maaske svigtet dem, og jeg kan risikere at de nægter at aflægge Ed paa de Forklaringer, som de den Gang skrev under paa. Desuden er det jo aldeles ikke udelukket, at man fra anden Side vil søge at indvirke paa deres Udsagn ved Hjælp af Penge. De forstaar altsaa, at jeg kunde komme i en Kasus, der vilde være mig højst ubehagelig. Da jeg antager, at Højesteretsadvokat Berner kan være vidende herom, følger det af sig selv, at han ogsaa maa vide, at han blot ved at true mig med Proces kan faa mig til at afstaa fra mit Forehavende. Og jeg vilde saaledes være tvungen til, mod min Villie, at spille Palæet og Formuen i Hænderne paa Hr. Preben, der altsaa vilde blive en særdeles værdifuld Svigersøn! Jeg haaber nu, De begynder at forstaa, hvilken Forbindelse — — —«

         Otto afbrød ham hidsigt:

         »En saadan Mistanke er aldeles lav og grundløs, Hr. Greve!«

         Greven svarede koldt:

         »De forglemmer Dem selv! Jeg spørger ikke om Deres personlige Mening, men De spørger i Følge Deres embedsmæssige Ret om min. Og jeg svarer! Jeg beder Dem desuden erindre, at jeg bestandig har sagt »jeg antager«. Det maa blive Deres Sag, efter grundig Undersøgelse, at konstatere, om min Antagelse er rigtig eller ej. Jeg vil tillade mig at gaa videre: jeg antager, som sagt, at Højesteretsadvokat Berner kan have haft en saadan Interesse, og at han har gjort Hr. Preben opmærksom paa, hvad der stod paa Spil. For ikke at saare Deres Følelser, skal jeg afholde mig fra at antage, at de to har sluttet en Handel om Datteren. Men et er i hvert Fald sikkert, at Datteren har været indviet i Planerne, — — ja, Herregud, det kan jo ikke nytte at bestride den Kendsgærning, at hun er greben paa fersk Gærning. Dette turde være det sikreste Bevis. Og hvem der saa end staar bag ved, er det jo aldeles givet, at hun har været særdeles stærkt impliceret. Men tillad mig stadig at antage, at det er Højesteretsadvokat Berner og hans eventuelle Svigersøn Hr. Preben, der staar bag ved. Vilde saa noget være naturligere, end at lade Datteren forøve Indbruddet. Frøken Emmy er Komtesse Irmas bedste Veninde. Hun har i de sidste Aar stadig gaaet ud og ind her i Palæet, som om hun hørte hjemme her. Hvad hun for saa vidt ogsaa fik uindskrænket Tilladelse til; thi Ingen kunde jo ane, at hun nærede Planer om Anslag imod mig. Det er derfor faldet hende let at passere forbi Portneren. Og hun har kunnet være forholdsvis sikker paa ikke at blive overrasket, da vi alle gaar tidligt til Ro og sover haardt. Ved et Tilfælde har min gamle Tjener imidlertid været vaagen endnu paa det Tidspunkt, Indbruddet skete, og han har hørt Støjen i mit Arbejdsværelse. Han kom tids nok til at gribe hende, men desværre for sent til at forhindre hende i at borteskamotere Dokumenterne. Hun har aabnet Vinduet og kastet dem ud af det. Desværre naaede jeg ikke at se, hvem der var hendes Hjælper, men jeg skulde tage meget fejl, om det ikke var Hr. Preben!«

         Greven, der havde siddet og rokket i sin Sygestol, mens han talte, gjorde nu med en Haandbevægelse Otto begribeligt, at han ikke havde mere at sige, og at Audiensen var forbi.

         Og dette var ogsaa heldigt.

         Thi Otto havde forlængst tabt Taalmodigheden.

         Bægeret var lige ved at flyde over, og han var næppe sig selv mægtig mere.

         Han kunde have haft Lyst til at kvæle den gamle Adelsmand, og han var flere Gange lige paa Nippet til at slynge ham en grov Fornærmelse i Ansigtet.

         Nu rejste han sig og bukkede.

         Da han var kommen hen til Døren, sagde Greven pludselig:

         »Aa, Hr. Politifuldmægtig! Et Øjeblik!«

         Otto vendte sig og saa spørgende paa ham.

         Greven tøvede lidt, som ledte han efter Ord, og sagde saa endelig:

         »Ja, undskyld, De forstaar vel, at mit Udsagn kun er fremkaldt af Sandhedskærlighed. De sér jo, at jeg ikke har skaanet mig selv, og jeg har forklaret Dem Alt, saa godt jeg kunde, idet jeg ansaa det for min Pligt at lette Dem Deres Opgave!«

         Otto svarede Intet.

         Greven spurgte:

         »De tvivler?«

         »Nej, Gudbevares!« svarede Otto med et bittert og ironisk Smil.

         »Nuvel! Et Ord endnu!«

         Otto saa forbavset paa den gamle Greve og traadte hen til hans Stol.

         Greven bøjede sig over mod ham og hviskede:

         »Jeg er ikke ubillig! Kan De skaffe mig Papirene tilbage, skal jeg belønne Dem kongeligt!«

         Harmen kogte op i Otto.

         Han greb haardt fat i Stoleryggen og sagde med sammenbidte Tænder:

         »De fornærmer mig Hr. Greve! Jeg kender min Pligt og kan ikke tage noget som helst personligt Hensyn. Men jeg skal ikke skjule for Dem, at jeg elsker Frk. Berner, og at jeg kun for hendes Skyld, — hører De — kun for hendes Skyld vil gaa til Bunds i denne Sag med personlige Ofre langt ud over, hvad min Pligt kræver af mig! Behold De Deres Penge, Hr. Greve! Mit Liv er Indsatsen i dette Spil, og Gevinsten er hendes Lykke, hendes Sjælefred, hendes Frifindelse!«

      
   


            6te Kapitel.
   

            Baron v. Wolter.
   

         
En ung, distingveret Tysker vakte megen Opsigt paa Badehotellet i Svendborg.
Han holdt sig isoleret fra de andre Gæster og talte kun yderst sjældent med Nogen og da kun ved table-d’hôte.
I Fremmedprotokollen stod han indskrevet som Baron v. Wolter fra Brandenburg.
Hans højre Kind var misprydet af et Par tydelige Ar efter den uundgaaelige Mensur og hans lille Overskæg var ved Hjælp af Skægbind og Pomade tvungen i Vejret som Kejser Wilhelms.
Men ellers var hans Ansigt ganske kønt og tiltalende og hans Optræden til Yderlighed korrekt og afmaalt.
I Koncerttiden sad han under et Solsejl for sig selv yderst paa Promenaden og læste i en Bog eller morede sig med at smutte Sten ud i Vandet.
Kun en Gang havde han gjort sig særlig bemærket.
Det var ved en Lejlighed, da Orkestret spillede »Heil Dir im Siegeskranz — —.«
Da havde han rejst sig og blottet Hovedet.
For Danskerne, der ikke var vant til at gøre Honnør for deres Nationalhymne, var dette en Mærkværdighed.
Men man vidste nu, at den unge Tysker var en kejsertro Patentpatriot, der ikke glemte »das grosse Vaterland« in der Fremde.
Eller var det netop hans Tilbagetrukkenhed, der vakte Opsigt.
Den var ikke just fornærmende, snarere noget genert.
Men for de danske Gæster, der straks skyndte sig med at præsentere sig for hinanden og rode sig sammen i sladrende Grupper, var det ubegribeligt, at saadan en enlig Tysker gad stolpre omkring hele Dagen med sig selv.
Foretagsomme Mødre med giftefærdige Døtre lagde da ogsaa vældigt an paa ham og belejrede ham formelig ved Middagsbordet.
Men Tyskeren var stadig lige reserveret og lige isoleret.
Og der dannede sig da ogsaa snart den pæredanske Opfattelse af ham, at »Hr. Baronen« var storsnudet, som der saa kønt blev sagt.
Og dog gav han selv aldeles ingen Anledning til en saadan Opfattelse.
Han vilde bare have Lov at passe sig selv.
Det var det Hele.
— — —
Nogle Dage efter hans Ankomst, modtog Badehotellets Vært et Brev fra den unge Barons Familie i Brandenburg.
Det var ganske kort og lød saaledes:

            Hr. Vært!
   

            Vor Søn, Baron Gerhard v. Wolter vil opholde sig hos Dem i nogen Tid, saa længe hans Rekonvalescens gør det nødvendig. Jeg beder Dem drage Omsorg for, at han befinder sig vel, idet jeg henviser Dem til medfølgende Skrivelse fra vor Huslæge.
   

            v. Wolter.
   

         
Den indlagte Skrivelse fra Huslægen lød som følger:

            Ærede Hr. Vært!
   

            Baron v. Wolter er Rekonvalescent efter et svært Sygeleje som Følge af en hæftig Lungelidelse. Han er imidlertid nu næsten fuldstændig helbredet, men meget afkræftet. Hans Sindstilstand har lidt noget under Sygdommen, og han henfalder let til Melankoli. Det gælder derfor om at holde ham udenfor enhver Tvang med Diæt og lignende og navnlig at undgaa enhver Mindelse om Sygdommen. Han trænger til Adspredelse og nye Indtryk, og jeg har derfor, med Familiens Billigelse, ment det rettest ikke at medgive ham nogen Ledsager men lade ham selv leve sig ind i de nye Forhold, idet jeg gik ud fra, at De vil være os behjælpelig med at finde en passende Omgang for ham. Han er efter Sygdommen bleven noget menneskesky og navnlig reserveret overfor Damer. Det vil derfor maaske falde vanskeligt at faa ham til at omgaaes nogen af Deres Gæster, medmindre De paa en diskret Maade gør en eller anden livsglad ung Mand, der naturligvis helst maa være ham nogenlunde ligestillet, begribeligt hvorom det drejer sig og paa Familiens Vegne beder ham tage sig af den unge Baron. Vi vil da alle være den unge Herre meget taknemlige. Jeg gør Dem udtrykkelig opmærksom paa, at den unge Baron maa spise og navnlig drikke alt, hvad han har Lyst til. Det hører med til hans Kur, at han daglig skal konsumere et Par Glas Portvin med Æggeblomme, rigelig Porter og andre kraftige Drikke. Han gør imidlertid næppe dette uden Tilskyndelse, og da jeg anser det for unødvendigt, ja uklogt at lade ham være under Lægeopsyn, vilde det derfor ikke være af Vejen, om den unge Mand, som De vil formaa til at holde den unge Baron med Selskab, vilde paatage sig at opmuntre ham og faa ham til at nyde de forskellige Drikke, der vil være gavnlige for hans Helbredelse. De skal ikke nære nogen Betænkelighed i saa Henseende. At det ikke vil udarte til Ekscesser, derfor garanterer den unge Barons medfødte Takt.
   

            Idet jeg stoler paa, at De vil have den rette Forstaaelse af det her Omskrevne, sender jeg Dem paa Forhaand Familiens og min bedste Tak.
   

            Med Agtelse

Josva Künertz,

Dr. med.
   

         
En halv Time senere var Nyheden ude over hele Badehotellet.
Og pludselig fik alle Gæsterne et helt nyt Syn paa den unge Tysker.
De beklagede ham!
Man gik i lange Buer udenom ham og saa medynksfuldt paa ham.
De unge Damer satte Blomster ind paa hans Værelse og ved hans Kuvert.
Ved Bordet talte man sagte, og Kellnerne gik paa Tæerne.
Og om det saa var Musikken var den bleven mindre støjende.
Der var pludselig dalet en udpræget Begravelsesstemning ned over hele Badehotellet.
Værten brød sin Hjerne for at finde en præsentabel ung Mand, som han kunde pudse paa Tyskeren.
Men det var ikke saa let.
Der var nok af Damer, ældre og yngre.
Men unge Mænd var der slet Ingen af.
Og de ældre kunde det vel ikke nytte at forsøge sig med.
I sin Vaande betroede Værten sig til den tykke, joviale Grosserer Mommesen.
»Den skal jeg nok klare!« svarede Grossereren gemytligt, »lad mig bare faa fat i ham, saa skal jeg nok lave ham ordentlig til!«
Om Aftenen, da Solen langsomt gled ned bag Svendborg By og i sin Nedgang kastede et gyldent Skær over Taasinge, sad alle Badegæsterne i den lumre Aften ude paa Terrassen og saa efter de smaa, vævre Skovdampere, som kløvede Bølgerne, saa Morilden glimtede i Kølvandet.
I det fjærne lød smæltende Violintoner fra en af Villaerne ved Kysten.
Ovre paa Taasinge glimtede Vinduesruderne i de smaa Bondehytter som flammende Ild.
Baron v. Wolter havde kastet en Plaid over Skuldrene og sad som sædvanlig for sig selv ved et lille Bord.
Pludselig tonede Grosserer Mommesen frem i Landskabet med en dampende Thevandsknægt i den ene Haand og en fed Havaneser i den anden.
Han bukkede for Baronen og satte sig ved hans Bord:
»Guten Abend!«
»G’nabend!«
Grosserer Mommesen betænkte sig lidt og sagde saa:
»Trinken Sie nicht so einer Ding?«
»Wa ist das?«
»Das ist eine Thewasserknabe!«
»Wie?« spurgte Tyskeren uforstaaende.
»Ja, dass ist — — ja, hvad Satan hedder saadan en Genstand paa Tysk — — ein — — in — —!«
Da han ikke kunde hitte ud af, hvad Thevandsknægt kunde oversættes ved, gik han fuldstændig i Stykker.
Og da Baronen ikke paa nogen Maade søgte at hjælpe ham paa Gled, gik Samtalen uhjælpelig i Staa.
Grosserer Mommesen pulsede voldsomt paa sin Cigar og drak sin »Knægt« ud i smaa bitte, hidsige Nip, hvorefter han fjernede sig med et stift Buk.
Han skulde ikke have mere med det tyske Rak at gøre, sagde han til Værten.
Og nu var Værten altsaa lige vidt.
Heldigvis dukkede allerede næste Dag et nyt Haab op.
Og det nye Haab var Kammerjunker Preben Fink.
Han plejede jævnlig at promenere sin Uimodstaaelighed paa Badehotellets Territorium, og han kom der undertiden to Gange om Ugen.
I Dag kom han ridende fra »Gammeleje«, der laa knapt to Mil udenfor Byen.
Værten gik ham ærbødigt imøde og efter underdanigt at have spurgt til Hr. Kammerjunkerens Befindende, begyndte han i diplomatiske Vendinger at fortælle ham om den tyske Baron og hans Særheder og endte med rent ud at spørge, om han ikke maatte præsentere ham for Baronen.
Preben fikserede Værten skarpt og sagde umaadelig fornærmet:
»Hvad anser De mig for, min gode Hr. Vært! Vil De sætte mig til at være Sygepasser for Deres Gæster!«
»Paa ingen Maade! Paa ingen Maade, Hr. Kammerjunker. Men jeg har saa tidt ærgret mig over, at her saa sjældent var et passende Selskab for Hr. Kammerjunkeren!« svarede den snedige Vært, »og saa mente jeg — —«.
Dette kildrede Prebens Forfængelighed, — og, naa ja, en Baron var jo dog altid Noget.
Saa svarede han, lidt mere nedladende:
»Ja, De kan nu spare Dem Ulejligheden. Hvis den Karl tiltaler mig, skal jeg nok selv foretage Præsentationen!«
Kammerjunker Preben slog et Slag hen over Promenaden og satte sig saa ved et af de midterste Borde.
Han bestilte sig en Absinth.
Han vidste, at den grønne Gift altid gjorde et vist Indtryk paa de smaa Bourgeoisifrøkener, der følte en sød Gysen ved Tanken om, at disse rædsomme Levemænd saaledes lidt efter lidt drak Døden ind.
Han havde paa det Sidste anskaffet sig en Monokel, som han gik ude paa Landet og øvede sig paa at bære rigtig flot og ugenert.
Men han kunde ikke rigtig faa den dumme Tingest til at sidde fast, og han maatte skære de frygteligste Grimasser for at forhindre den i at falde ned fra Øjet.
Endelig sad den da klemt nogenlunde sikkert fast mellem Brynet og Kinden.
Nu maatte han da være Satans fjong og hjærteknusende.
— — Han var sød! — —
Skade bare, at han ikke kunde optræde i sin besnærende Husarløjtnantsuniform!
Men han søgte saa vidt muligt i sin Klædedragt at minde om, at han var forhenværende Officer.
Hans stramme Ridebukser havde Skridtbeklædning af Læder.
Hans langskaftede Støvler slog de nysseligste Folder i Zigzag over Vristen.
Og han havde klirrende Sporer paa Hælene.
Han var iført en Snorefrakke i stram Figur, saa man tydeligt kunde se Korsettet i Ryggen.
En Gang imellem klaskede han med Ridepisken ned ad Lakstøvlernes Skafter — —
— — den Ridepisk var hans aller kæreste Legetøj:
Han kaldte paa Tjeneren ved at slaa med Piskens Sølvhaandtag i Bordet.
Almindelige Borgerfolks Hilsen besvarede han ved naadigt at svippe med Pisken i Luften.
Embedsmænd og mere Værdige hilste han ved at føre Piskeskaftet op til den lille kokette Hue.
Og kun Damer og Jævnbyrdige hilste han ved at blotte Hovedet.
Som Følge af denne Gradsforskel i hans Hilsen kunde han daarligt undvære sin kære Ridepisk, og det var maaske nok en af de væsentligste Grunde til at han næsten altid var til Hest, skøndt han red elendigt.
— — —
Han følte sig snart som Midtpunktet i det Hele.
Værten kom bukkende og forelagde ham Menuen.
Der kunde endnu foretages Ændringer i den, hvis Hr. Kammerjunkeren ønskede det!
Han kneb det ene Øje sammen og kiggede kritisk paa Spisesedlen.
Men da det til hans store Fortrydelse og Overraskelse var ham komplet umuligt at se gennem den alt for stærke Monokel, lod han for en Gangs Skyld, som om Menuen fandt Naade for hans Øjne og erklærede, at den godt kunde gaa an, skøndt han ikke havde Gnist af Anelse om, hvad der stod paa den.
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